
CARACTÉRISTIQUES PAQUET 
PACK CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DEL PAQUETE

Référence/Reference/ Referencia A30001
Description 
Description 
Descripción

Maxi bobine gaufrée en pure ouate blanche
Maxi roll of embossed wiping paper made from pure white cellulose  
Maxi rollo de papel limpieza y secado gofrado fabricado con pura pasta blanca

Type papier/Paper type /Tipo de papel Pure pâte de cellulose/Pure cellulose pulp/Pulpa de celulosa pura

Grammage par pli/Grammage per ply/Gramaje por capa (g/m²) 19*      

Nombre de plis/Ply number/Número de capas 2
Texture papier/Paper texture/Textura del papel Gaufré/Embossed /Gofrado

Longueur rouleau/Roll length/Longitud del rollo (m)     106* 

Nombre de feuilles/Number of sheets/Número de hojas 302*

Longueur feuille/Sheet lenght/Largo de la hoja (cm) 35*

Largeur feuille/Sheet width/Ancho de la hoja (cm) 19,8*

Poids rouleau/Roll weight/Peso del rollo (kg) 0,8*       
Diamètre rouleau/Roller diameter/Diámetro del rollo (cm)  18,5*  
Diamètre intérieur mandrin/Chuck inside diameter/Diámetro inte-
rior del mandril (cm) 7,2*

Rouleaux par paquet/Rolls per pack / Rollos por paquete 6
Dimensions/Dimensions/Dimensiones (l x L x H cm) 34,5 x 53,6 x 20*
Poids paquet/Pack weight/Peso del paquete (kg) 4,8*
Code EAN/EAN code/Código EAN 3701114803019

*±5%

CARACTÉRISTIQUES PALETTE 
PALLET CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DE LA PALETA

Type de palette/Type of pallet/Tipo de paleta 80 x 120
Cartons par palette/Boxes per pallet/Cajas por paleta 44
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Responsable

MAXI BOBINES 
Maxi paper rolls 

Bobinas maxi

PURE OUATE BLANCHE
Pure white cellulose / Pura pasta blanca

CARACTÉRISTIQUES ROULEAU 
ROLLER CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS DEL ROLLO

ES-V/004/008



UNE DÉMARCHE RESPONSABLE
A responsible approach

Planteamiento responsable

Responsable

* Apte au contact alimentaire
Règlement (CE) n° 1935/2004 du Parlement européen et du Conseil du 27 octobre 2004 concernant les 
matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires.
*Suitable for food contact. 
Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October 2004 on materials and articles intended to come into contact with food. 

* Apto para el contacto con alimentos. Reglamento (CE) nº 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de octubre de 2004, sobre los materiales y objetos destinados a entrar en 
contacto con alimentos.
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* Un papier labellisé
Avec le certificat européen ECOLABEL (numéro d’enregistrement ES-V/004/008), vous êtes sûrs de choisir 
des produits et services qui ont un impact sur l’environnement réduit tout au long de son cycle de vie, depuis 
l’extraction des matières premières à la production, l’utilisation et l’élimination.
* Certified paper 
With the European ECOLABEL certificate (registration number ES-CAT / 004/005) products and services that have a reduced impact on the environment throughout their life cycle, from the extraction of 
raw materials to production, use and disposal. 

* Papel certificado
Con el certificado europeo ECOLABEL (número de registro ES-CAT / 004/005) Productos y servicios que tienen un impacto reducido en el medio ambiente a lo largo de su ciclo de vida, desde la extracción 
de las materias primas hasta la producción, el uso y la eliminación.

2/2

THOUY - Espace Entreprises le Causse - BP 70539 - 81107 CASTRES CEDEX FRANCE - +33 (0)5 63 62 70 33 -  www.thouy.net


